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Gaming mouse
Art. no.  39-4735    Model  ST-GM615W

Please read the entire instruction manual before using the product and 
then keep it for future reference. We accept no liability for any errors 
in the text or images and we reserve the right to make any necessary 
changes to technical data. If you have technical problems or other 
questions, please contact our customer service team (see the address 
details on the back).

Safety
•	 The product is designed for indoor use only.
•	 Never expose the product to high temperatures, moisture or water.
•	 Never use the product if it has been damaged in any way.
•	 Never try to open, repair, disassemble or modify the product in any 

way.

Product description

1.	 DPI – (reduce mouse pointer speed)
2.	 DPI + (increase mouse pointer speed)
3.	 Scroll wheel (clickable)
4.	 Left mouse button
5.	 Right mouse button
6.	 Fire: Triple-click the left mouse button 
7.	 Forward button
8.	 Back button
9.	 Mode selector button: (2.4 GHz/Bluetooth 1, 2, 3)
10.	Three-position switch (on with light, off, on without light) 
11.	USB receiver, 2.4 GHz
12.	Sensor
13.	USB-C: Charging port/connection to computer.

Using the product
You can download software with a range of functions from clasohlson.
se. Go to the website and search for the product.

Cable connection
Connect the cable supplied to the USB-C port on the mouse and to any 
USB port on your computer. The mouse is now ready for you to use. 

Selecting the connection mode
Press the mode selector button (9) to toggle between the different 
modes.  
The LED in the sensor unit (12) lights up for two seconds to show which 
mode you have selected:
•	 2.4 GHz mode – red light
•	 Bluetooth mode 1 – GMBX-5 BT1 – blue light
•	 Bluetooth mode 2 – GMBX-5 BT2 – green light
•	 Bluetooth mode 3 – GMBX-5 BT3 – yellow light

2.4 GHz mode
1.	 Remove the USB receiver (11) from the mouse and connect it to any 

USB port on your computer. 
2.	 Select 2.4 GHz mode using the mode selector button (9).

Bluetooth mode
The Bluetooth mode has three channels that you can connect different 
devices to.
1.	 Select the Bluetooth channel you want using the mode selector 

button (9).
2.	 Press and hold the left mouse button (4) , the scroll wheel (3) and 

the right mouse button (5) simultaneously for three seconds to 
start pairing.  
The LED in the sensor unit will flash rapidly.

3.	 Go the computer’s settings and select Devices. 
Under Bluetooth & devices, select Add a device and then Bluetooth. 
When the mouse is discovered, it will appear (depending on the 
mode you have selected) as: 
GMBX-5 BT1 
GMBX-5 BT2 
GMBX-5 BT3

Charging
•	 When the battery level is low, the LED will flash red.
•	 Connect the USB cable supplied to the USB-C port on the mouse 

and to any USB charger or USB port.
•	 The LED next to the scroll wheel will flash during charging.
•	 When the battery is fully charged, the LED will stop flashing.

Cleaning 
•	 Use a soft, dry cloth to clean the mouse.  
•	 Avoid using liquids, alcohol, solvents or detergents which could 

damage the surfaces.

Standby mode
The mouse will automatically go into standby mode when it is not being 
used to save battery power. To reactivate the mouse, move it or press 
one of the buttons.

DPI setting
DPI refers to the speed of the mouse pointer on the screen. 
Press DPI + (1) or DPI – (2) to scroll through the different DPI levels.

RGB lighting (effects)
The LED has 9 different lighting effects and 1 off mode.
Change the lighting effects by pressing the forward button (7) and the 
scroll wheel (3) for about 1 second.

Troubleshooting
If the mouse will not connect:
•	 Check that you have selected the right connection mode.
•	 Disconnect and reconnect the USB receiver.
•	 Check that the mouse is charged. 

Disposal
This symbol indicates that the product should not be disposed of with 
general household waste. This applies throughout the entire EU. To 
prevent any harm to the environment or health hazards caused by 
incorrect waste disposal, the product must be handed in for recycling 
so that the materials can be disposed of in a responsible way. To recycle 
the product, take it to your local recycling facility or contact the retailer. 
They will ensure that the product is disposed of in a way that does not 
harm the environment.

Specifications
Battery	 Lithium polymer battery, 500 mAh
Connection	 USB, 2.4 GHz, Bluetooth 
Resolution (DPI)	 800, 1600, 2400, 3200, 6000, 10 000
Cable	 1.6 m USB-C to USB-A cable
Range	 Up to 10 m
Dimensions	 127 × 80 × 41 mm
Weight	 Around 115 g
Compatibility	 Windows
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Gamingmus
Art.nr  39-4735    Modell  ST-GM615W

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den sedan 
för framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar 
av tekniska data. Vid tekniska problem eller andra frågor, kontakta vår 
kundtjänst (se adressuppgifter på baksidan).

Säkerhet
•	 Produkten är endast avsedd för inomhusbruk.
•	 Utsätt inte produkten för höga temperaturer, fukt eller väta.
•	 Använd inte produkten om den på något sätt är skadad.
•	 Försök aldrig att öppna, reparera, demontera eller modifiera 

produkten på något sätt.

Produktbeskrivning

1.	 DPI – (minska muspekarens hastighet)
2.	 DPI + (öka muspekarens hastighet)
3.	 Scrollhjul (klickbart)
4.	 Vänster musknapp
5.	 Höger musknapp
6.	 Fire: Trippetryck vänster musknapp 
7.	 Framåtknapp
8.	 Bakåtknapp
9.	 Lägesväljare: (2,4 GHz / Bluetooth 1, 2, 3)
10.	3-läges strömbrytare (på med belysning, av, på utan belysning) 
11.	USB-mottagare 2,4 GHz
12.	Sensor
13.	USB-C: Laddningsport / anslutning till dator.

Användning
Programmvara med fler funktioner finns att ladda hem på clasohlson.se 
och sök på produkten.

Kabelanslutning
Anslut medföljande kabel till musens USB-C port och till en valfri USB-
anslutning på datorn. Musen är nu redo att användas. 

Välj anslutningsläge
Tryck på lägesväljaren (9) för att växla mellan olika lägen.  
LED-belysningen i sensordelen (12) visar i två sekunder vilket läge som 
är valt:
•	 2,4 GHz-läge – rött sken
•	 Bluetooth-läge 1– GMBX-5 BT1 – blått sken
•	 Bluetooth-läge 2 – GMBX-5 BT2 – grönt sken
•	 Bluetooth-läge 3 – GMBX-5 BT3 – gult sken

2.4 GHz läge
1.	 Ta ut USB-mottagaren (11) ur musen och anslut den till en valfri 

USB-port på datorn. 
2.	 Välj 2,4 GHz-läge med lägesväljaren (9).

Bluetooth läge
Bluetooth-läget har tre kanaler där olika enheter kan vara anslutna.
1.	 Välj önskad Bluetooth-kanal med lägesväljaren (9).
2.	 Håll in vänster musknapp (4) , scrollhjulet (3) och höger musknapp 

(5) intryckta samtidigt i tre sekunder för att starta parningen.  
LED-belysningen i sensordelen blinkar snabbt.

3.	 Gå till datorns inställningar och välj Enheter. 
Under Bluetooth och andra enheter, välj Lägg till en Bluetooth eller 
annan enhet och därefter Bluetooth. 
När musen hittas visas den, beroende på valt läge, som: 
GMBX-5 BT1 
GMBX-5 BT2 
GMBX-5 BT3

Laddning
•	 Vid låg batterinivå blinkar LED-belysningen rött.
•	 Anslut medföljande USB-kabel till musens USB-C-port och till en 

valfri USB-laddare eller USB-port.
•	 LED-belysningen vid scrollhjulet blinkar under laddning.
•	 När batteriet är fulladdat slutar belysningen att blinka.

Rengöring 
•	 Använd en torr trasa för att rengöra musen.  
•	 Undvik vätskor, alkohol, lösningsmedel eller rengöringsmedel som 

kan skada ytorna.

Viloläge
Produkten går automatiskt ner i viloläge när den inte används för att 
spara batteri. Produkten aktiveras igen genom att den rörs eller genom 
att någon av knapparna trycks in.

DPI-inställning
DPI anger hur snabbt muspekaren rör sig på skärmen. 
Tryck på DPI + (1) eller DPI – (2) för att stega mellan olika DPI-nivåer.

RGB-belysning (effekter)
LED-belysningen har 9 olika ljuseffekter + 1 avstängt läge.
Ljuseffekterna ändras genom att hålla inne Framåtknapp (7) + 
Scrollhjul (3) i ca 1 sekund.

Felsökning
Om musen inte ansluter:
•	 Kontrollera att rätt anslutningsläge är valt.
•	 Koppla ur och anslut USB-mottagaren igen.
•	 Kontrollera att musen är ordentligt laddad. 

Avfallshantering
Denna symbol innebär att produkten inte får kastas 
tillsammans med annat hushållsavfall. Detta gäller inom hela 
EU. För att förebygga eventuell skada på miljö och hälsa, 
orsakad av felaktig avfallshantering, ska produkten lämnas 
till återvinning så att materialet kan tas omhand på ett 
ansvarsfullt sätt. När du lämnar produkten till återvinning, 
använd dig av de returhanteringssystem som finns där du 
befinner dig eller kontakta inköpsstället. De kan se till att 
produkten tas om hand på ett för miljön tillfredställande sätt.

Specifikationer
Batteri	 Li-polymerbatteri, 500 mAh
Anslutning	 USB, 2,4 GHz, Bluetooth 
Upplösning (DPI)	 800, 1600, 2400, 3200, 6000, 10 000
Kabel	 1,6 m USB-C till USB-A-kabel
Räckvidd	 Upp till 10 m
Mått	 127 × 80 × 41 mm
Vikt	 Ca 115 g
Kompatibilitet	 Windows
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Les gjennom hele bruksanvisningen før produktet tas i bruk, og ta vare 
på den for fremtidig bruk. Vi tar forbehold om eventuelle feil i tekst og 
bilder, samt endringer av tekniske data. Ved tekniske problemer eller 
andre spørsmål, kontakt kundesenteret vårt (se kontaktinformasjon på 
baksiden).

Sikkerhet
•	 Produktet er kun beregnet for innendørs bruk.
•	 Utsett ikke produktet for høye temperaturer, fuktighet eller væske.
•	 Bruk ikke produktet hvis det på noe vis er skadet.
•	 Produktet må ikke åpnes, demonteres, repareres eller modifiseres.

Produktbeskrivelse

1.	 DPI – (reduserer musepekerens hastighet)
2.	 DPI + (øker musepekerens hastighet)
3.	 Scrollehjul (klikkbart)
4.	 Venstre musetast
5.	 Høyre musetast
6.	 Fire: Trippelklikk på venstre museknapp 
7.	 Frem-knapp
8.	 Tilbake-knapp
9.	 Modusvelger: (2,4 GHz / Bluetooth 1, 2, 3)
10.	3-stegs strømbryter (på med lys, av, på uten lys) 
11.	USB-mottaker 2,4 GHz
12.	Sensor
13.	USB-C: For lading / tilkobling til datamaskin

Bruk
Programvare med flere funksjoner kan lastes ned på clasohlson.no – søk 
etter produktet der.

Kablet tilkobling
Koble den medfølgende kabelen til musens USB-C-port og til en valgfri 
USB-port på datamaskinen. Musen er nå klar til bruk. 

Velg tilkoblingsmodus
Trykk på modusbryteren (9) for å veksle mellom ulike tilkoblingsmoduser.  
LED-en ved sensoren (12) viser i to sekunder hvilket modus som er valgt:
•	 2,4 GHz-modus – rødt lys
•	 Bluetooth-modus 1 – GMBX-5 BT1 – blått lys
•	 Bluetooth-modus 2 – GMBX-5 BT2 – grønt lys
•	 Bluetooth-modus 3 – GMBX-5 BT3 – gult lys

2,4 GHz-modus
1.	 Ta ut USB-mottakeren (11) fra musen og koble den til en valgfri 

USB-port på datamaskinen. 
2.	 Velg 2,4 GHz-modus med modusbryteren (9).

Bluetooth-modus
Bluetooth-modusen har tre kanaler som kan kobles til ulike enheter.
1.	 Velg ønsket Bluetooth-kanal med modusbryteren (9).
2.	 Hold venstre museknapp (4), scrollhjulet (3) og høyre museknapp 

(5) inne samtidig i tre sekunder for å starte paring.  
LED-lyset ved sensoren blinker raskt.

3.	 Gå til datamaskinens innstillinger og velg «Enheter». 
Under «Bluetooth og andre enheter», velg «Legg til en Bluetooth-
enhet eller annen enhet», og deretter «Bluetooth». 
Musen vises (avhengig av valgt kanal) som: 
GMBX-5 BT1 
GMBX-5 BT2 
GMBX-5 BT3

Lading
•	 Når batterinivået er lavt, blinker LED-lyset rødt.
•	 Koble den medfølgende USB-kabelen til musens USB-C-port og til 

en valgfri USB-lader eller USB-port.
•	 LED-lyset ved scrollhjulet blinker under lading.
•	 Når batteriet er fulladet, slutter lyset å blinke.

Rengjøring 
•	 Bruk en tørr klut for å rengjøre musen.  
•	 Unngå væsker, alkohol, løsemidler eller rengjøringsmidler som kan 

skade overflatene.

Hvilemodus
For å spare batteri går produktet går automatisk i hvilemodus når det 
ikke brukes. Det aktiveres igjen ved bevegelse eller ved å trykke på en 
knapp.

DPI-innstilling
DPI angir hvor raskt musepekeren beveger seg på skjermen. 
Trykk på DPI + (1) eller DPI – (2) for å veksle mellom ulike DPI-nivåer.

RGB-belysning (lyseffekter)
LED-belysningen har 9 ulike lyseffekter + 1 av-modus.
Bytt lyseffekt ved å holde inne Frem-knappen (7) + Scrollhjulet (3) i 
omtrent 1 sekund.

Feilsøking
Hvis musen ikke kobles til:
•	 Kontroller at riktig tilkoblingsmodus er valgt.
•	 Koble fra og koble til USB-mottakeren på nytt.
•	 Sørg for at musen er tilstrekkelig ladet. 

Avfallshåndtering
Symbolet betyr at produktet ikke skal kastes sammen med øvrig 
husholdningsavfall. Dette gjelder i hele EØS. For å forebygge eventuelle 
skader på helse og miljø som følge av feil håndtering av avfall, skal 
produktet leveres til gjenvinning, slik at materialet blir tatt hånd om på en 
tilfredsstillende måte. Benytt eksisterende systemer for returhåndtering, 
eller kontakt forhandler når produktet skal kasseres. De vil ta hånd om 
produktet på en miljømessig forsvarlig måte.

Spesifikasjoner
Batterier	 Li-polymerbatteri, 500 mAh
Tilkobling	 USB, 2,4 GHz, Bluetooth 
Oppløsning (DPI)	 800, 1600, 2400, 3200, 6000, 10 000
Kabel	 1,6 m USB-C- til USB-A-kabel
Rekkevidde	 Opptil 10 meter
Mål	 127 × 80 × 41 mm
Vekt	 Ca. 115 g
Kompatibilitet	 Windows
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Pelihiiri
Tuotenro  39-4735    Malli  ST-GM615W

Lue käyttöohje ennen tuotteen käyttöönottoa ja säilytä se tulevaa tarvetta 
varten. Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa 
mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä. Jos tuotteeseen tulee teknisiä 
ongelmia, ota yhteys myymälään tai asiakaspalveluun (yhteystiedot 
käyttöohjeen lopussa).

Turvallisuus
•	 Laite on tarkoitettu vain sisäkäyttöön.
•	 Älä altista laitetta korkeille lämpötiloille, kosteudelle tai nesteille.
•	 Älä käytä laitetta, jos se on vioittunut.
•	 Älä avaa, korjaa, pura tai muokkaa laitetta millään tavalla.

Tuotekuvaus

1.	 DPI – (vähennä hiiren osoittimen nopeutta)
2.	 DPI + (lisää hiiren osoittimen nopeutta)
3.	 Rullapainike
4.	 Vasen hiiripainike
5.	 Oikea hiiripainike
6.	 Fire: Kolmoisnapsautus hiiren vasen painike 
7.	 Eteenpäin-painike
8.	 Takaisin-painike
9.	 Toiminnonvalitsin (2,4 GHz / Bluetooth 1, 2, 3)
10.	3-asentoinen virtakytkin (päällä valaistuksella, pois, päällä ilman 

valaistusta) 
11.	USB-vastaanotin 2,4 GHz
12.	Sensori
13.	USB-C: Latausportti / tietokoneliitäntä.

Käyttö
Ohjelmisto, jossa on enemmän toimintoja, on ladattavissa osoitteesta 
clasohlson.fi – etsi tuotetta hakutoiminnolla.

Kaapeliliitäntä
Liitä mukana tuleva johto hiiren USB-C-porttiin ja valinnaiseen 
tietokoneen USB-liitäntään. Hiiri on nyt käyttövalmis. 

Valitse yhteystila
Vaihda eri tilojen välillä painamalla toiminnonvalitsinta (9).  
Anturiosassa oleva LED-valo (12) näyttää kahden sekunnin ajan, mikä tila 
on valittuna:
•	 2,4 GHz -tila – punainen valo
•	 Bluetooth-tila 1– GMBX-5 BT1 – sininen valo
•	 Bluetooth-tila 2 – GMBX-5 BT2 – vihreä valo
•	 Bluetooth-tila 3 – GMBX-5 BT3 – keltainen valo

2.4 GHz -tila
1.	 Irrota USB-vastaanotin (11) hiirestä ja liitä se tietokoneen vapaaseen 

USB-porttiin. 
2.	 Valitse 2,4 GHz -tila toiminnonvalitsimella (9).

Bluetooth-tila
Bluetooth-tilassa on kolme kanavaa, joihin eri laitteet voivat olla yhdistet-
tyinä.
1.	 Valitse haluamasi Bluetooth-kanava toiminnonvalitsimella (9).
2.	 Pidä vasenta painiketta (4) , rullaa (3) ja oikeaa painiketta (5) 

samanaikaisesti painettuna kolmen sekunnin ajan käynnistääksesi 
parituksen.  
Anturiosan LED-valo vilkkuu nopeasti.

3.	 Siirry tietokoneen asetuksiin ja valitse Laitteet. 
Bluetoothin tai muiden laitteiden kohdalla valitse Lisää Bluetooth- tai 
muu laite ja sen jälkeen Bluetooth. 
Kun hiiri löytyy, näytöllä näkyy tila, esimerkiksi: 
GMBX-5 BT1 
GMBX-5 BT2 
GMBX-5 BT3

Lataaminen
•	 Kun akun varaustaso on matala, LED-valo on vilkkuu punaisena.
•	 Liitä mukana tuleva USB-kaapeli hiiren USB-C-porttiin ja valinnaiseen 

USB-laturiin tai USB-porttiin.
•	 Rullapainikkeen ympärillä oleva LED-valo vilkkuu latauksen aikana.
•	 Kun akku on täysin ladattu, valo lakkaa vilkkumasta.

Puhdistaminen 
•	 Käytä hiiren puhdistamiseen kuivaa liinaa.  
•	 Vältä nesteitä, alkoholia, liuotinaineita tai voimakkaita 

puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa pintoja.

Valmiustila
Laite siirtyy automaattisesti lepotilaan, kun sitä ei käytetä, akun 
säästämiseksi. Laite aktivoituu uudelleen, kun sitä liikutetaan tai jotakin 
painikkeista painetaan.

DPI-asetus
DPI ilmaisee, kuinka nopeasti hiiren osoitin liikkuu näytöllä. 
Paina DPI + (1) tai DPI – (2) vaihtaaksesi eri DPI-tasojen välillä.

RGB-valot (efektit)
LED-valaistuksessa on 9 eri valotehostetta + 1 pois päältä -tila.
Valotehosteita vaihdetaan pitämällä painettuna Eteenpäin-painiketta (7) 
+ rullapainiketta (3) noin 1 sekunnin ajan.

Vianetsintä
Jos hiiri ei yhdisty:
•	 Varmista, että oikea yhteystila on valittuna.
•	 Irrota ja liitä USB-vastaanotin uudelleen.
•	 Varmista, että hiiri on ladattu kunnolla. 

Kierrättäminen
Tämä kuvake tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteen 
seassa. Tämä koskee koko EU-aluetta. Hävittämisestä johtuvien 
ympäristö- ja terveyshaittojen välttämiseksi tuote tulee viedä 
kierrätettäväksi, jotta materiaalit käsitellään vastuullisesti. Kierrätä tuote 
käyttämällä paikallisia kierrätysjärjestelmiä tai ota yhteys ostopaikkaan. 
Ostopaikassa tuote kierrätetään vastuullisella tavalla.

Ominaisuudet
Akku	 Li-polymeeriakku, 500 mAh
Liitäntä	 USB, 2,4 GHz, Bluetooth 
Tarkkuus (DPI)	 800, 1600, 2400, 3200, 6000, 10 000
Johto	 1,6 m USB-C - USB-A -kaapeli
Kantama	 Enintään 10 m
Mitat	 127 x 80 x 41 mm
Paino	 Noin 115 g
Yhteensopivuus	 Windows
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Gamingmus
Art.nr  39-4735    Model  ST-GM615W

Læs hele brugsanvisningen inden brug, og opbevar den derefter til 
senere brug. Vi tager forbehold for eventuelle fejl i tekst og billeder og 
forbeholder os ret til at foretage ændringer i de tekniske data. I tilfælde 
af tekniske problemer eller andre spørgsmål bedes du kontakte vores 
kundeservice (se adresseoplysninger på bagsiden).

Sikkerhed
•	 Produktet er udelukkende beregnet til indendørs brug.
•	 Udsæt ikke produktet for høje temperaturer, fugt eller væske.
•	 Anvend ikke produktet, hvis det på nogen måde er beskadiget.
•	 Forsøg aldrig at åbne, reparere, demontere eller modificere 

produktet på nogen måde.

Produktbeskrivelse

1.	 DPI – (reducer musemarkørens hastighed)
2.	 DPI + (forøg musemarkørens hastighed)
3.	 Rullehjul (klikbart)
4.	 Venstre museknap
5.	 Højre museknap
6.	 Skyde: Tredobbelt tryk på venstre museknap 
7.	 Fremad-knap
8.	 Bagud-knap
9.	 Tilstandsvælger: (2,4 GHz/Bluetooth 1, 2, 3)
10.	Strømafbryder med 3 tilstande (til med lys, fra, til uden lys) 
11.	USB-modtager 2,4 GHz
12.	Sensor
13.	USB-C: Opladningsport/tilslutning til computer.

Anvendelse
Software med flere funktioner kan downloades via clasohlson.se ved at 
søge efter produktet.

Kabeltilslutning
Tilslut det medfølgende kabel til musens USB-C-port og til en valgfri 
USB-tilslutning på computeren. Musen er nu klar til brug. 

Vælg tilslutningstilstand
Tryk på tilstandsvælgeren (9) for at skifte mellem forskellige tilstande.  
LED-lyset i sensordelen (12) viser i den valgte tilstand i to sekunder:
•	 2,4 GHz-tilstand – rødt lys
•	 Bluetooth-tilstand 1 – GMBX-5 BT1 – blåt lys
•	 Bluetooth-tilstand 2 – GMBX-5 BT2 – grønt lys
•	 Bluetooth-tilstand 3 – GMBX-5 BT3 – gult lys

2,4 GHz-tilstand
1.	 Tag USB-modtageren (11) ud af musen, og tilslut den til en valgfri 

USB-port på computeren. 
2.	 Vælg 2,4 GHz-tilstand med tilstandsvælgeren (9).

Bluetooth-tilstand
Bluetooth-tilstanden har tre kanaler, hvor forskellige enheder kan være 
tilsluttet.
1.	 Vælg den ønskede Bluetooth-kanal med tilstandsvælgeren (9).
2.	 Tryk på venstre museknap (4), rullehjulet (3) og højre museknap 

(5), og hold dem nede på samme tid i tre sekunder for at starte 
parringen.  
LED-lyset i sensordelen blinker hurtigt.

3.	 Gå til computerens indstillinger, og vælg Enheder. 
Under Bluetooth og enheder skal du vælge Tilføj enhed og derefter 
Bluetooth. 
Når du trykker på musen, vises den – afhængigt af den valgte 
tilstand – som: 
GMBX-5 BT1 
GMBX-5 BT2 
GMBX-5 BT3

Opladning
•	 Ved lavt batteriniveau blinker LED-lyset rødt.
•	 Tilslut det medfølgende USB-kabel til musens USB-C-port og til en 

valgfri USB-oplader eller USB-port.
•	 LED-lyset ved rullehjulet blinker under opladning.
•	 Når batteriet er fuldt opladet, holder lyset op med at blinke.

Rengøring 
•	 Brug en tør klud til at rengøre musen.  
•	 Undgå væske, alkohol, opløsningsmidler og rengøringsmidler, som 

kan beskadige overfladerne.

Dvaletilstand
Produktet skifter automatisk til dvaletilstand, når det ikke bruges, for at 
spare batteri. Produktet aktiveres igen, når du bevæger det, eller når du 
trykker på en af knapperne.

DPI-indstilling
DPI angiver, hvor hurtigt musemarkøren bevæger sig på skærmen. 
Tryk på DPI + (1) eller DPI – (2) for at skifte mellem forskellige DPI-
niveauer.

RGB-lys (effekter)
LED-lyset har 9 forskellige lyseffekter + 1 slukket tilstand.
Lyseffekterne kan ændres ved at holde Fremad-knappen (7) + 
Rullehjulet (3) nede i ca. 1 sekund.

Fejlfinding
Hvis musen ikke tilsluttes:
•	 Kontrollér, at der er valgt korrekt tilslutningstilstand.
•	 Frakobl USB-modtageren, og tilslut den igen.
•	 Kontrollér, at musen er tilstrækkeligt opladet. 

Affaldshåndtering
Dette symbol angiver, at produktet ikke må bortskaffes sammen med 
andet husholdningsaffald. Dette gælder i hele EU. For at forhindre 
potentiel skade på miljø og sundhed som følge af ukorrekt bortskaffelse 
af affald skal produktet genvindes, så materialet kan håndteres på en 
ansvarlig måde. Når du kasserer produktet med henblik på genvinding, 
skal du benytte de returneringssystemer, der findes i dit område, eller 
kontakte det sted, hvor du har købt produktet. De kan sikre, at produktet 
bortskaffes på en miljømæssigt tilfredsstillende måde.

Specifikationer
Batteri	 Li-polymerbatteri, 500 mAh
Tilslutning	 USB, 2,4 GHz, Bluetooth 
Opløsning (DPI)	 800, 1600, 2400, 3200, 6000, 10 000
Kabel	 1,6 m USB-C til USB-A-kabel
Rækkevidde	 Op til 10 m
Måtte	 127 × 80 × 41 mm
Vægt	 Ca. 115 g
Kompatibilitet	 Windows
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SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY 
Hereby, Clas Ohlson AB declares that the radio equipment type  

[Gaming mouse] is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the 
EU declaration of conformity is available at the following internet address:  

www.clasohlson.com 

FÖRENKLAD EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
Härmed försäkrar Clas Ohlson AB att denna typ av radioutrustning 

[Gamingmus] överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga 
texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress: 

www.clasohlson.com

FORENKLET SAMSVARSERKLÆRING
Clas Ohlson AB erklærer at [Gamingmus] er i overensstemmelse med direktiv 

2014/53/EU. Samsvarserklæringen i fulltekst er tilgjengelig på følgende 
internettadresse: www.clasohlson.com 

YKSINKERTAISTETTU EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Clas Ohlson AB vakuuttaa, että radiolaitetyyppi [Pelihiiri] on direktiivin  
2014/53/EU mukainen. EU-vaatimuksenmukaisuusvakuutus löytyy 

kokonaisuudessaan osoitteesta: www.clasohlson.com

FORENKLET EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
Hermed erklærer Clas Ohlson AB, at denne type radioudstyr [Gamingmus] 
er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den fuldstændige tekst til 
EU-overensstemmelseserklæringen findes på følgende webadresse: www.

clasohlson.com

≥ 5.0 W

Netadapter sælges separat
Brug kun netadapter med en udgangseffekt på 

mindst 5.0 W
The power delivered by the charger must be min 5.0 Watts required by 
the radio equipment in order to achieve the maximum charging speed.

Den effekt som levereras av laddaren måste ligga på minst 5.0, vilket 
krävs för att ladda radioutrustningen i högsta laddningshastighet.

Effekten som leveres av laderen må være på minimum 5.0 watt for å 
oppnå høyeste ladehastighet.

Laturin syöttämän tehon on oltava vähintään 5.0 W, mikä tarvitaan, jotta 
radiolaite latautuu suurimmalla latausnopeudella.

�Effekten, som leveres af opladeren, skal være mindst 5.0 W, hvilket kræ-
ves for at oplade radioudstyret med den højeste ladehastighed.


